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TORNILLERÍA 12.9 DE ALTA RESISTENCIA
12.9 HIGH STRENGTH FASTENERS • VISSERIE 12.9 À HAUTE RÉSISTANCE • PARAFUSOS 12.9 DE ALTA RESISTÊNCIA

D
M2

(x0,40)
M2,5

(x0,45)
M3

(x0,50)
M4

(x0,70)
M5

(x0,80)
M6

(x1,00)
M8

(x1,25)
M10

(x1,50)
M12

(x1,75)

D1 (max.) 3,8 4,5 5,68 7,22 8,72 10,22 13,27 16,27 18,27

D2 (max.) 2,6 3,1 3,6 4,7 5,7 6,8 9,2 11,2 13,7

K (max.) 2 2,5 3 4 5 6 8 10 12

S nom. 1,5 2 2,5 3 4 5 6 8 10

L1* (min.) 16 17 18 20 22 24 28 32 36

Sección útil mm2 2,07 3,39 5,03 8,78 14,2 20,1 36,6 58 84,3

N.m 0,69 1,43 2,48 5,85 12,0 20,3 48,8 97,5 165

L

 4  5  5  5  6  8  10  10  12

 5  6  6  6  8  10  12  12  15

 6  8  8  8  10  12  14  15  16

 8  10  10  10  12  14  15  16  20

 10  12  12  12  14  15  16  18  25

 12  15  14  15  16  18  20  30

 16  15  16  18  20  22  35

 20  16  18  20  22  25  40

 25  18  20  22  25  30  45

 30  20  22  25  30  35  50

 35  22  25  30  35  40  55

 25  30  35  40  45  60

 30  35  40  45  50  65

 35  40  45  50  55  70

 40  45  50  55  60  75

 45  50  55  60  65  80

 50  55  60  65  70  90

 60  65  70  75  100

 65  70  75  80  110

 70  75  80  90  120

 80  80  90  100  130

 90  90  100  110  140

 100  100  110  120  150

 110  120  130  160

 120  130  140  170

 140  150  180

 150  160  190

 160  180  200

 200  220

 220  240

 240  260

 260  280

 280  300

 300

Tornillo de cabeza cilíndrica con hexágono interior
Socket head cap screw
Vis six pans creux tête cylindrique
Parafuso de cabeça cilíndrica com sextavado interior

Acero aleado de alta resistencia
Heat treated alloy steel
Acier allié haute résistance
Liga de aço de alta resistência

Calidad: 12.9
Property class: 12.9
Classe: 12.9
Classe de resistência: 12.9 

Holo-Code: M5 - M36

ISO 4762 (DIN 912)

Ref.= H912- XX - XXX 

D L

Ref. = H912-6-20 

  ejemplo 
  example 
  exemple
  exemplo

DIN 912
M6x20 

Normas ISO 898-1
Standards ISO 898-1
Normes ISO 898-1
Normas ISO 898-1chaflán

chamfer
chanfrein
chanfro
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TORNILLERÍA 12.9 DE ALTA RESISTENCIA
12.9 HIGH STRENGTH FASTENERS • VISSERIE 12.9 À HAUTE RÉSISTANCE • PARAFUSOS 12.9 DE ALTA RESISTÊNCIA

Resistencia a la tracción
Tensile strength

Résistance à la rupture
Resistência à tração 

Temperaturas de uso
Working temperatures

Températures d’emploi
Temperaturas de utilização

1220 N/mm2 min. 39 HRC min.

-29º a +204ºC 8%Alargamiento mínimo a la ruptura 
Minimum elongation at fracture

Allongement minimum à la rupture
Elongação mínima à rutura

x1
x5 

x25 
x50 
x100 x10 

Dureza
Hardness

Dureté
Dureza

M14
(x2,00)

M16
(x2,00)

M20
(x2,50)

M24
(x3,00)

M27
(x3,00)

M30
(x3,50)

M36
(x4,00)

M42
(x4,50)

M48
(x5,00)

D

21,33 24,33 30,33 36,39 40 45,39 54,46 63,46 72,46 D1 (max.)

15,7 17,7 22,4 26,4 30,4 33,4 39,4 45,6 52,6 D2 (max.)

14 16 20 24 27 30 36 42 48 K (max.)

12 14 17 19 19 22 27 32 36 S nom.

40 44 52 60 66 72 84 96 108 L1* (min.)

115 157 245 353 459 561 817 1.120 1.470 Sección útil mm2

265 413 825 1.425 2.008 2.775 4.875 7.536 11.545 N.m

 20  25  30  40  50  50  80  60  70

L

 25  30  35  45  60  60  90  65  80

 30  35  40  50  70  70  100  70  90

 35  40  45  55  80  80  110  80  100

 40  45  50  60  90  90  120  90  110

 45  50  55  65  100  100  130  100  120

 50  55  60  70  110  110  140  110  130

 55  60  65  75  120  120  150  120  140

 60  65  70  80  130  130  160  130  150

 65  70  75  90  140  140  170  140  160

 70  75  80  100  150  150  180  150  180

 75  80  90  110  160  160  200  160  200

 80  90  100  120  180  180  220  180  220

 85  100  110  130  200  200  240  200  240

 90  110  120  140  220  220  260  220  260

 100  120  130  150  240  240  280  240  280

 110  130  140  160  260  260  300  260  300

 120  140  150  180  280  340  280  320

 150  160  200  300  360  300  340

 160  180  220  320  380  320  360

 180  200  240  340  400  340  380

 200  220  260  360  420  360  400

 210  240  280  380  440  380  420

 220  260  300  420  460  400  440

 230  280  320  480  420  460

 240  300  340  520  440  480

 250  320  360  540  460  500

 260  340  380  560  480

 280  400  580  500

 300  600

 320  640

 340  650

Sección útil mm2    
         Usable Section mm2

         Section utile mm2 
         Secção útil mm2

Cantidad en caja
Box qty.
Boîtage 
Quantidade na caixa

         Par de apriete recomendado 
           Recommended tightening torque
           Couple de serrage recommandé
           Binário de aperto recomendado

N.m

* Los tornillos por encima de la línea azul estan totalmente roscados, por debajo de la línea diponen de rosca parcial según L1.
* According to L1, fasteners above the blue line are completely threaded while those below are partially threaded. 
* Vis entièrement filetées pour les dimensions au dessus de la ligne, vis partiellement filetées pour les dimensions en dessous de la ligne suivant L1.
* Os parafusos acima da linha azul estão totalmente roscados, abaixo da linha dispõem de rosca parcial conforme L1.

M42 y M48 bajo consulta.
M42 & M48 upon request.
M42 et M48 sur demande. 
M42 e M48, disponíveis sob consulta.
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TORNILLERÍA 12.9 DE ALTA RESISTENCIA
12.9 HIGH STRENGTH FASTENERS • VISSERIE 12.9 À HAUTE RÉSISTANCE • PARAFUSOS 12.9 DE ALTA RESISTÊNCIA

Tornillo de cabeza cilíndrica con hexágono 
interior UNC serie 1960
UNC 1960 series socket head cap screw
Vis six pans creux tête cylindrique UNC série 1960
Parafuso de cabeça cilíndrica com sextavado interior UNC série 1960

Normas ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Roscas 3A
Standards ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Thread fit 3A
Normes ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Filetages 3A
Normas ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Roscas 3A

Acero aleado de alta resistencia
Heat treated alloy steel
Acier allié haute résistance
Liga de aço de alta resistência

Holo-Code: #10 - 1-1/2”

UNC S.1960

chaflán
chamfer
chanfrein
chanfro

D #2 #3 #4 #5 #6 #8 #10 1/4” 5/16”

D1 (max.) 0.140 0.161 0.183 0.205 0.226 0.270 0.312 0.375 0.469

D2 (max.) 0.086 0.099 0.112 0.125 0.138 0.164 0.190 0.250 0.3125

K (max.) 0.086 0.099 0.112 0.125 0.138 0.164 0.190 0.250 0.312

S 5/64 5/64 3/32 3/32 7/64 9/64 5/32 3/16 1/4

Hilos/” 56 48 40 40 32 32 24 20 18

L1 Consultar página 579 · Visit the page 579 · Consulter pages 579 · Consultar a página 579

N.m 0.85 1.24 1.81 2.71 3.39 6.21 8.93 22.6 46.9

 3/16  3/16  3/16  1/4  1/4  1/4  1/4  1/4  1/2

 1/4  1/4  1/4  5/16   5/16   5/16   5/16  3/8   5/8

  5/16  3/8  5/16  3/8  3/8  3/8  3/8  1/2  3/4

 3/8  1/2  3/8  1/2   7/16   7/16  1/2   5/8  7/8

  7/16  3/4   7/16  5/8  1/2  1/2  5/8  3/4  1”

 1/2  1/2  3/4   5/8   5/8  3/4  7/8  1” 1/4

  5/8   5/8  7/8  3/4  3/4  7/8  1”  1” 1/2

 3/4  3/4  1”  7/8  7/8  1”  1” 1/4  1” 3/4

 7/8  7/8  1” 1/4  1”  1”  1” 1/4  1” 1/2  2” 

 1”  1”  1” 1/2  1” 1/4  1” 1/4  1” 1/2  1” 3/4  2” 1/4

 1” 1/4  1” 1/2  1” 1/2  1” 3/4  2”  2” 1/2

 1” 1/2  1” 3/4  1” 3/4  2”  2” 1/4  2” 3/4

 2”  2”  2” 1/4  2” 1/2  3”

 2” 1/2  2” 1/2  2” 3/4  3” 1/4

 2” 3/4  3”  3” 1/2

 3”  3” 1/4  3” 3/4

 3” 1/2  4” 

 3” 3/4  4” 1/2

 4”  5”

 4” 1/2  5” 1/2

Ref.= H912NC- XX/XX - X XX/XX 

D L

Ref. = H912NC-1-4-1-1-2

  ejemplo 
  example 
  exemple
  exemplo

1/4 x 1”1/2 
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TORNILLERÍA 12.9 DE ALTA RESISTENCIA
12.9 HIGH STRENGTH FASTENERS • VISSERIE 12.9 À HAUTE RÉSISTANCE • PARAFUSOS 12.9 DE ALTA RESISTÊNCIA

Resistencia a la tracción
Tensile strength

Résistance à la rupture
Resistência à tração 

Temperaturas de uso
Working temperatures

Températures d’emploi
Temperaturas de utilização

1171 N/mm2 min. ≤1/2 39 HRC min.
>1/2 37 HRC min.

-29º a +204ºC 8%Alargamiento mínimo a la ruptura 
Minimum elongation at fracture

Allongement minimum à la rupture
Elongação mínima à rutura

x1
x10 

x25 
x50 
x100 x20 

Dureza
Hardness

Dureté
Dureza

Cantidad en caja
Box qty.
Boîtage 
Quantidade na caixa

* Los tornillos por encima de la línea azul estan totalmente roscados, por debajo de la línea diponen de rosca parcial según L1.
* According to L1, fasteners above the blue line are completely threaded while those below are partially threaded. 
* Les vis au dessus de la ligne bleue sont entièrement filetées et en dessous de la ligne bleue partiellement filetées suivant L1. 
* Os parafusos acima da linha azul estão totalmente roscados, abaixo da linha dispõem de rosca parcial conforme L1.

3/8” 7/16” 1/2” 5/8” 3/4” 7/8” 1” 1” 1/4 1” 1/2 D

0.562 0.656 0.750 0.938 1.125 1.312 1.500 1.875 2.250 D1 (max.)

0.375 0.4375 0.500 0.625 0.750 0.875 1.000 1.250 1.500 D2 (max.)

0.375 0.437 0.500 0.625 0.750 0.875 1.000 1.250 1.500 K (max.)

5/16 3/8 3/8 1/2 5/8 3/4 3/4 7/8 1” S 

16 14 13 11 10 9 8 7 6 Hilos/”

Consultar página 579 · Visit the page 579 · Consulter pages 579 · Consultar a página 579 L1

83.6 134.5 203.4 384.1 677.9 932.1 1,412.3 2,824.6 4,914.8 N.m

 1/2  3/4  1/2  1”  1” 1/4  2”  1” 1/2  3”  3” 1/2

L

  5/8  7/8   5/8  1” 1/4  1” 1/2  2” 1/4  1” 3/4  3” 1/2  4” 

 3/4  1”  3/4  1” 1/2  1” 3/4  2” 1/2  2”  4”  4” 1/2

 7/8  1” 1/4  7/8  1” 3/4  2”  2” 3/4  2” 1/4  4” 1/2  5”

 1”  1” 1/2  1”  2”  2” 1/4  3”  2” 1/2  5”  5” 1/2

 1” 1/4  1” 3/4  1” 1/4  2” 1/4  2” 1/2  3” 1/4  2” 3/4  5” 1/2  6”

 1” 1/2  2”  1” 1/2  2” 1/2  2” 3/4  3” 1/2  3”  6”  6” 1/2

 1” 3/4  2” 1/4  1” 3/4  2” 3/4  3”  4”  3” 1/4  6” 1/2  7”

 2”  2” 1/2  2”  3”  3” 1/4  4” 1/2  3” 1/2  7”  8”

 2” 1/4  2” 3/4  2” 1/4  3” 1/4  3” 1/2  5”  3” 3/4  7” 1/2  9”

 2” 1/2  3”  2” 1/2  3” 1/2  3” 3/4  4”  8”  10”

 2” 3/4  3” 1/4  2” 3/4  4”  4”  4” 1/2  9”  12”

 3”  3” 1/2  3”  4” 1/2  4” 1/2  5”  10”

 3” 1/4  4”  3” 1/4  5”  5”  5” 1/2  11”

 3” 1/2  4” 1/2  3” 1/2  5” 1/2  5” 1/2  6”  12”

 3” 3/4  5”  3” 3/4  6”  6”

 4”  4”  6” 1/2

 4” 1/2  4” 1/4  7”

 5”  4” 1/2  7” 1/2

 5” 1/2  4” 3/4  8”

 6”  5”  8” 1/2

 5” 1/4  9”

 5” 1/2  10”

 5” 3/4  11”

 6”  12”

 6” 1/4

 6” 1/2

 7”

 7” 1/2

 8”

 8” 1/2

 9”

 10”

 11”

 12”

Hilos/’’    
         Threads per inch
         Filets/’’ 
         Fios/’’

         Par de apriete recomendado 
           Recommended tightening torque
           Couple de serrage recommandé
           Binário de aperto recomendado

N.m
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TORNILLERÍA 12.9 DE ALTA RESISTENCIA
12.9 HIGH STRENGTH FASTENERS • VISSERIE 12.9 À HAUTE RÉSISTANCE • PARAFUSOS 12.9 DE ALTA RESISTÊNCIA

chaflán
chamfer
chanfrein
chanfro

Ref.= H912NF- XX/XX - X XX/XX 

D L

Ref. = H912NF-1-4-1-1-2

  ejemplo 
  example 
  exemple
  exemplo 1/4 x 1”1/2 

Tornillo de cabeza cilíndrica con hexágono 
interior UNF serie 1960
UNF 1960 series socket head cap screw
Vis six pans creux tête cylindrique UNF série 1960
Parafuso de cabeça cilíndrica com sextavado interior UNF série 1960

Normas ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Roscas 3A
Standards ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Thread fit 3A
Normes ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Filetages 3A
Normas ASME/ANSI 18.3 - ASTM A-574 - Roscas 3A

Acero aleado de alta resistencia
Heat treated alloy steel
Acier allié haute résistance
Liga de aço de alta resistência

Holo-Code: #10 - 1-1/2”

UNF S.1960

Cantidad en caja
Box qty.
Boîtage 
Quantidade na caixa x25 

x50 
x100 

Hilos/’’    
         Threads per inch
         Filets/’’ 
         Fios/’’

D #0 #1 #4 #6 #8 #10 1/4” 5/16” 3/8” 7/16” 1/2” 5/8” 3/4”

D1 (max.) 0.096 0.118 0.183 0.226 0.270 0.312 0.375 0.469 0.562 0.656 0.750 0.938 1.125

D2 (max.) 0.060 0.073 0.112 0.138 0.164 0.190 0.250 0.3465 0.375 0.4835 0.500 0.689 0.750

K (max.) 0.060 0.073 0.112 0.138 0.164 0.190 0.250 0.312 0.375 0.438 0.500 0.625 0.750

S 0.050 1/16 3/32 7/64 9/64 5/32 3/16 1/4 5/16 3/8 3/8 1/2 5/8

Hilos/” 80 72 48 40 36 32 28 24 24 20 20 18 16

L1 Consultar página 579 · Visit the page 579 · Consulter pages 579 · Consultar a página 579

N.m 0.29 0.54 2.03 3.84 6.55 10.17 26 52 95.5 147.4 233.3 429.3 762.6

L

 1/8  1/4  1/4  1/4  3/8  1/4  1/4  1/2  1/2  1”  3/4  1”  1” 1/4

 3/16  3/8  3/8  3/8  1/2  5/16  3/8  5/8  5/8  1” 1/4  1”  1” 1/4  1” 1/2

 1/4  1/2  1/2  3/4  3/8  1/2  3/4  3/4  1” 1/2  1” 1/4  1” 1/2  1” 3/4

 3/8  1”  5/8  1”  1/2  5/8  7/8  7/8  2”  1” 1/2  1” 3/4  2”

 3/4  5/8  3/4  1”  1”  2” 1/2  1” 3/4  2”  2” 1/4

 1”  3/4  7/8  1” 1/4  1” 1/4  3”  2”  2” 1/4  2” 1/2

 1” 1/4  7/8  1”  1” 1/2  1” 1/2  3” 1/2  2” 1/4  2” 1/2  2” 3/4

 1”  1” 1/4  1” 3/4  1” 3/4  2” 1/2  2” 3/4  3”

 1” 1/4  1” 1/2  2”  2”  2” 3/4  3”  3” 1/2

 1” 1/2  1” 3/4  2” 1/4  2” 1/4  3”  3” 1/2  3” 3/4

 1” 3/4  2”  2” 1/2  2” 1/2  3” 1/2  4”  4”

 2”  2” 1/4  3”  2” 3/4  4”  4” 1/2  4” 1/2

 2” 1/4  2” 1/2  3” 1/2  3”  4” 1/2  5”  5”

 2” 1/2  3”  4”  3” 1/2  5”  5” 1/2

 2” 3/4  4”  4”  5” 1/2  6”

 3”  6”  7”

 8”
 

           Par de apriete recomendado 
           Recommended tightening torque
           Couple de serrage recommandé
           Binário de aperto recomendado

N.m

Resistencia a la tracción
Tensile strength

Résistance à la rupture
Resistência à tração 

Temperaturas de uso
Working temperatures

Températures d’emploi
Temperaturas de utilização

1171 N/mm2 min. ≤1/2 39 HRC min.
>1/2 37 HRC min.

-29º a +204ºC 8%Alargamiento mínimo a la ruptura 
Minimum elongation at fracture

Allongement minimum à la rupture
Elongação mínima à rutura

Dureza
Hardness

Dureté
Dureza

x20 
x10 

* Los tornillos por encima de la línea azul están totalmente roscados, por debajo de la línea disponen de rosca parcial según L1.
* According to L1, fasteners above the blue line are completely threaded while those below are partially threaded. 
* Les vis au dessus de la ligne bleue sont entièrement filetées et en dessous de la ligne bleue partiellement filetées suivant L1.  
* Os parafusos acima da linha azul estão totalmente roscados, abaixo da linha dispõem de rosca parcial conforme L1.
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